ПРОЄКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ 
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ №___
м. Вінниця                                                                                                           «___» _________ 2024 р. 

Комунальне некомерційне підприємство «Центр первинної медико-санітарної допомоги №2 м. Вінниці» (надалі – Замовник) в особі директора  Тамари КРИВОВ’ЯЗ, що діє на підставі Статуту з однієї сторони, та __________________________________________________ (надалі – Постачальник), в особі ________________________________________________, що діє на підставі ____________________________ з другої сторони, в подальшому разом іменуються – Сторони, або окремо Сторона, відповідно до Постанови Кабінету Міністрів України №1178 від 12.10.2022 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» зі змінами та доповненнями, та Постанови Кабінету Міністрів України № 822 від 14 вересня 2020 р. «Про затвердження Порядку формування та використання електронного каталогу» зі змінами, уклали цей Договір про наступне:
[bookmark: bookmark0]1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується на вимогу Замовника своєчасно поставляти та передавати
у власність Замовника Товари: Предмет закупівлі: Підгузки для дітей та дорослих за кодом  ДК 021:2015 - 33750000-2 - «Засоби догляду за малюками»Підгузки для дорослих XL, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 11239 - Підгузок для дорослих,підгузки для дорослих L, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 11239 - Підгузок для дорослих,підгузки для дорослих М, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 11239 - Підгузок для дорослих,підгузки для дорослих S, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, Класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 11239 - Підгузок для дорослих,пелюшки, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, Класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів":60709 –Пелюшка вбирає,підгузники-трусики для дорослих L, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 11239 - Підгузок для дорослих, підгузники-трусики для дорослих М, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 11239 - Підгузок для дорослих,підгузки дитячі №4, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 35008 - Дитячий підгузник, підгузки дитячі №5, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 35008 - Дитячий підгузник, підгузки дитячі №6, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 33751000-9 Підгузки, класифікація за НК 024:2023 "Класифікатор медичних виробів": 35008 - Дитячий підгузник в асортименті та кількості та за цінами, що зазначені в специфікації (Додаток №1), яка є невід’ємною частиною даного Договору, а Замовник зобов’язується прийняти і оплатити такі товари.
1.2. Товар повинен відповідати Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору  (далі - Специфікація).
1.3. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом договорів оренди, застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого законодавством України.
1.4. Обсяг закупівлі Товару може бути зменшений, зокрема з урахуванням фактичного обсягу фінансування видатків Покупця. У випадку, якщо Сторони домовилися змінити обсяг закупівлі, це узгоджується Сторонами шляхом підписання відповідної додаткової угоди до Договору.
1.5. Постачальник підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить нормам законодавства Україні та відповідає його вимогам, а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його статутних документів чи інших дозвільних документів відповідно до діючого законодавства.
1.6. Під час укладення договору Постачальник надає Покупцю копію ліцензії або документа дозвільного характеру (у разі їх наявності) на провадження певного виду господарської діяльності, якщо отримання дозволу або ліцензії на провадження такого виду діяльності передбачено законом
2. [bookmark: bookmark1]ЯКІСТЬ, ПАКУВАННЯ ТА ГАРАНТІЇ ТОВАРУ
2.1.Якість Товару, що поставляється відповідно до цього Договору, повинна відповідати характеристикам, які встановлені Підприємством-виробником Товару, та вимогам чинного законодавства України.
2.2.       	Постачальник гарантує якість Товару, що поставляється за цим Договором, за умови його зберігання згідно вимог виробника.
2.2.1. Якщо Товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, додаткових угод, додатків, Специфікацій до нього, вимогам технічних регламентів та стандартів, тощо, які поширюються на Товар, Постачальник зобов’язується замінити такий Товар на Товар належної якості за свій рахунок упродовж 3 (трьох) робочих днів з моменту отримання листа Покупця про виявлення такого Товару неналежної якості. Підтвердженням невідповідності Товару вимогам, зазначеним у цьому пункті, є лист Покупця до Постачальника з відповідним обґрунтуванням.
2.2.2. Якщо впродовж зазначеного у Акті про виявлені недоліки (приховані недоліки) строку Постачальник не здійснить за власний рахунок заміну Товару, то в такому разі Постачальник зобов’язаний повернути Покупцю отримані за такий Товар грошові суми та сплатити штраф у розмірі 10% від суми Товару, заміна якого мала бути здійснена, на письмову вимогу Покупця.
2.3.       	Асортимент та комплектність Товару, що поставляється, повинен відповідати умовам Специфікації до цього Договору.
2.4.       	Товар має передаватись у належній тарі та в упаковці для  забезпечення цілісності Товару та збереження його якості під час транспортування.
2.4.1. Упаковка і маркування Товару повинні відповідати його специфікації, технічним умовам i стандартам та забезпечувати належні умови транспортування Товару.
2.4.2. Товар має бути упакований Постачальником таким чином, щоб не допустити його знищення чи псування, а також уберегти вiд атмосферних впливiв та забезпечити його безпечне перевезення.
2.4.3. Товар та упаковка до нього повинні бути марковані та позначені необхідною, доступною та достовірною інформацією, передбаченою чинним законодавством України.
2.4.4. У разі відсутності на тарі, упаковці або бірці маркування, а також зазначення країни-виробника та дати виготовлення, Покупець залишає за собою право відмовитися від прийняття такого Товару з відповідним складанням мотивованої відмови від Товару. Штрафні санкції за відмову від прийняття Товару, при вищевказаних обставинах до Покупця не застосовуються.
2.4.5. Якщо інше не вказано у Специфікації, термін придатності Товару на дату його поставки Покупцю має становити не менше ніж 75% загального терміну придатності Товару. Для цілей даного пункту Договору, датою поставки слід вважати дату підписання Сторонами відповідної видаткової накладної, що засвідчує перехід права власності на Товар від Постачальника до Покупця.
2.5. Торгова назва товару із обов’язковим зазначенням торгової марки товару вказується у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору, відповідно до пропозиції Переможця закупівлі за ідентифікатором UA ___ .  Предмет договору є істотною умовою вказаного договору та не може змінюватися, окрім випадків, передбачених п.19 Особливостей здійснення публічних закупівель. 


3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна цього Договору становить: ___________________________ грн. ___ коп. 
(__________________________________________грн. _____коп.) з ПДВ/без ПДВ.
Валютою цього Договору є національна валюта України – гривня. Загальна вартість та  ціна за одиницю Товару вказується у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
3.2. Ціна включає вартість одиниці Товару у комплектації, визначеній у Додатку № 1  «Специфікація», упаковки/тари, маркування, сплата мита, податків та інших зборів і обов’язкових платежів, транспортні витрати, вантажно-розвантажувальні роботи, а також вартість доставки Товару до Покупця у відповідності до визначених Договором умов поставки.
3.3. Постачальник не вправі збільшувати узгоджену ціну в односторонньому порядку.
3.4. Покупець може зменшити обсяги закупівлі в межах ціни Договору залежно від реального фінансування видатків.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1.Покупець здійснює оплату за Товар в безготівковому порядку протягом 30 календарних днів  за фактом його постачання. Датою здійснення будь-яких платежів Покупцем за цим Договором є дата списання відповідних коштів з розрахункового рахунку Покупця.
4.2. Ціна за одиницю та загальна вартість товару встановлено у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
У разі, якщо поставка здійснена лише частково (видаткова накладна підписана лише на частину Товару, зазначеного Специфікації, оплата здійснюється пропорційно за фактично поставлену кількість Товару.
4.3. Фінансування здійснюється за кошти, що вказано у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
4.4. Покупець не несе відповідальності перед Постачальником за несвоєчасне перерахування коштів за поставлений Товар у разі тимчасового не проведення платежів Державною казначейською службою України на зазначені цілі, але не складає з себе зобов’язань оплатити вартість поставленого Товару.

5. [bookmark: bookmark2]ПОСТАВКА ТОВАРІВ
5.1. Поставка та передача замовленого Товару Замовнику Постачальником здійснюється протягом 5 календарних днів після подачі заявки Замовника та після підтвердження її отримання Постачальником.
5.2. Заявка на поставку відповідної партії Товару подається Замовником за допомогою електронних, поштових, факсимільних засобів зв’язку, або телефоном.
5.3. Поставка Товару здійснюється силами та транспортом Постачальника, який відповідає вимогам щодо зберігання та транспортування, постачальник зобов’язується  забезпечити  доставку  товару  згідно  установленим стандартам. Маркування - згідно діючих ТУ та ДСТУ.
5.4. Датою поставки Товару є дата підписання акту/накладної Замовником.
5.5. Місцем поставки Товару є: Україна, 21050, Вінницька обл., місто Вінниця, МАГІСТРАТСЬКА, будинок 44, безпосередньо у приміщення визначене адміністрацією закладу.
5.6. Доказом передачі Товару Замовнику є видаткова акт/накладна з відміткою Замовника про його отримання.
5.7. Перехід права власності на товар є момент передачі товару в місці постачання. Доказом передачі партії Товару у власність Замовника являється накладна оформлена належним чином та підписана уповноваженою особою Замовника, з печаткою.
5.8. У разі виявлення недоліків при проведенні приймання-передачі Товару, Постачальник усуває їх за власний рахунок та власними силами у строк, узгоджений Сторонами (з урахуванням вимог розділу 2 цього Договору).
5.9. У момент поставки Товару Замовник здійснює перевірку відповідності кількості та якості (окрім прихованих дефектів), комплектності Товару за домовленістю сторін або в порядку, що визначається діючим законодавством України.
5.10. Якщо після завершення прийому Товару Замовником будуть виявлені приховані недоліки товару. Замовник повідомляє Постачальника про кількість та характер таких недоліків протягом 5 календарних днів з дня їх виявлення. Постачальник зобов’язаний на вибір Замовника протягом наступних п’яти календарних днів:
· здійснити заміну такого Товару на аналогічний;
· вивезти такий Товар із місця зберігання Замовника шляхом оформлення накладної на повернення Товару з перерахуванням платіжних зобов’язань Замовника або якщо товар вже оплачений Замовником, з поверненням вартості такого Товару на користь Замовника за ціною, що відповідає ціні продажу такого Товару Замовнику на момент повернення Товару, з урахуванням розділу 2 цього Договору.
5.11. Разом із Товаром Постачальник надає Замовнику усю необхідну супровідну 
Документацію.
5.12. Усі документи, зазначені у пункті 5.12. цього Договору, мають бути складені українською мовою та оформлені належним чином відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України
5.13. Постачальник несе відповідальність за дійсність та відповідність діючому в Україні законодавству вищевказаних документів. У випадку відсутності таких документів, надання недостовірних чи неналежним чином оформлених документів (відсутній переклад українською мовою, текст документу нерозбірливий, затертий тощо), Постачальник зобов’язаний надати достовірну документацію оформлену належним чином. У випадку неможливості виконати умови цього пункту Замовник має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку та не приймати Товар (відмовитись від підписання видаткової накладної).
5.14. Відповідальність за правильність та повноту оформлення товаросупровідних документів і наслідки, пов'язані із затримками при постачанні Товару, приймає на себе Постачальник.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН.
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з актом/накладною.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у строк не пізніше 10 календарних днів до дати розірвання договору.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
6.2.4. Повернути акт/накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
6.3.  Постачальник зобов'язаний:
6.3. 1. Забезпечити поставку Товар у строки, кількості, асортименті, що встановлені цим 
Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість та гарантії яких відповідають умовам, встановленим розділом 2 цього Договору.
6.3.3. Надати документи які підтверджують якість та безпеку Товару згідно з Договором.
6.4.  Постачальник має право:
6.4.1. Знайомитись з документацією, або отримувати у Замовника інформацію, необхідну для виконання умов даного Договору.
6.4.2. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.3. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника.
6.5. Сторони зобов'язуються:
6.5.1 У випадку неможливості виконання однією із Сторін взятих на себе зобов'язань, 
попередити про це іншу Сторону.
6.5.2 При виконанні умов Договору підтримувати ділові контакти та вживати всіх 
необхідних заходів для забезпечення ефективності та розвитку їх комерційних зв'язків.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У випадку порушення своїх зобов'язань Сторони несуть відповідальність, визначену цим Договором та відповідним чинним законодавством України. Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов'язання та умов цього Договору.
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів за бюджетні кошти Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції, штраф у розмірі 20% від суми невиконаного зобов'язання по Договору, крім того за несвоєчасну поставку товарів. Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції - штраф у розмірі 25% вартості товару за кожен день прострочення. У разі, якщо строк прострочення поставки становить понад 20 календарних днів - Постачальник зобов'язаний додатково сплатити штраф у розмірі 40% відсотків вартості товару.
7.3. У випадках не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.
7.4. Сплата Сторонами штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання простроченого зобов'язання.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, збройні конфлікти, страйки, революції, масові заворушення, торгове ембарго, міжнародні санкції, дії органів державної влади, тощо). У разі внесення змін до діючого законодавства які безпосередньо впливають та перешкоджають належному виконанню Сторонами умов цього Договору та будуть документально підтверджені відповідними доказами.
8.2. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються відповідними органами, уповноваженими видавати такі документи.
8.3. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі і невідкладно телефонним, факсимільним, електронним повідомленням
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 20 календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У разі попередньої оплати Постачальник повертає Замовнику кошти протягом трьох днів з дня розірвання цього Договору.
8.5. Сторони цього Договору повинні належним чином виконати свої зобов’язання за цим Договором, які виникли в них до настання форс-мажорних обставин (поставити товар, сплатити кошти, надати відповідні документи, тощо).

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. Усі спори, з яких не було досягнуто згоди, вирішуються в судовому порядку згідно з чинним законодавством України.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Даний договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 р., а в частині гарантійних та фінансових зобов'язань - до повного виконання.
10.2. Строк дії даного Договору може бути продовженим за взаємною згодою сторін у випадках передбачених законодавством.
10.3. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання взятих на себе зобов'язань за цим Договором. Договір діє до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань.

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Всі зміни і доповнення до цього Договору повинні бути прийняті лише за згодою Сторін у формі додаткових угод, які є невід'ємною частиною цього Договору. Сторона Договору, яка вважає за необхідне внести зміни або розірвати Договір, повинна надіслати в письмовій формі пропозиції про це другій Стороні за Договором.
11.2. У випадку зміни місцезнаходження, платіжних або інших реквізитів однієї із Сторін, така Сторона зобов’язана не пізніше 3 (трьох) днів з дня настання таких змін повідомити про це іншу Сторону. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою Сторін з обов'язковим складанням відповідної додаткової угоди до цього Договору.
11.3. Зміни, доповнення, додатки до даного Договору або його розірвання будуть дійсні при умові, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими на це представниками обох Сторін, а у разі одностороннього розірвання договору - шляхом направлення стороною повідомлення про таке розірвання, за 10 календарних днів до дострокового припинення договору.
11.4. Сторони погодилися, що даний договір, будь-які матеріали, інформація та відомості, що стосуються даного Договору, є конфіденційними і не можуть передаватися (розголошуватися) третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони даного договору, крім випадків, коли така передача (розголошення) пов'язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання даного договору або сплати податків, інших обов'язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством України.
11.5. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов'язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.
11.6. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
11.7. Даний Договір укладено та підписано у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
12. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної винагороди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
12.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
12.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього розділу, відповідна Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками чи посередниками. Після надсилання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
12.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь-який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.


13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Всі додатки та додаткові угоди до даного Договору, підписані у встановленому порядку обома Сторонами, складають його невід’ємну частину.
13.2. Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток №1 – «Специфікація».


                                 14.   ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ
14.1. Істотні умови договору про закупівлю (крім договорів про закупівлю товарів, робіт та послуг для/з будівництва, ремонту та інших інженерно-технічних заходів із захисту об’єктів критичної інфраструктури паливно-енергетичного сектору критичної інфраструктури за основними технічними показниками, погодженими Міненерго) не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n278]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;
[bookmark: n753]9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.
Повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю повинно містити таку інформацію:
1) найменування, місцезнаходження та ідентифікаційний код замовника в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань, його категорія;
2) унікальний номер оголошення про проведення відкритих торгів/закупівлі, здійсненої з використанням електронного каталогу, присвоєний електронною системою закупівель;
3) дата укладення та номер договору про закупівлю;
4) найменування (для юридичної особи) або прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) (для фізичної особи) учасника, з яким укладено договір про закупівлю;
5) ідентифікаційний код в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань/реєстраційний номер облікової картки платника податків учасника, з яким укладено договір про закупівлю;
6) місцезнаходження (для юридичної особи) або місце проживання (для фізичної особи) учасника, з яким укладено договір про закупівлю, номер телефона;
7) дата внесення змін до договору про закупівлю;
8) випадки для внесення змін до істотних умов договору відповідно до цього пункту;
9) опис змін, що внесені до істотних умов договору.
Повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю може містити іншу інформацію.
Договір про закупівлю є нікчемним у разі:
1) коли замовник уклав договір про закупівлю з порушенням вимог, визначених пунктом 5 цих особливостей;
2) укладення договору про закупівлю з порушенням вимог пункту 18 цих особливостей;
3) укладення договору про закупівлю в період оскарження відкритих торгів відповідно до статті 18 Закону та цих особливостей;
4) укладення договору з порушенням строків, передбачених абзацами третім та четвертим пункту 46 цих особливостей, крім випадків зупинення перебігу строків у зв’язку з розглядом скарги органом оскарження відповідно до статті 18 Закону з урахуванням цих особливостей;
5) коли найменування предмета закупівлі із зазначенням коду за Єдиним закупівельним словником не відповідає товарам, роботам чи послугам, що фактично закуплені замовником.
14.2. Строк дії договору, за взаємною згодою сторін, може бути продовжений відповідно до вимог діючого законодавства, про що укладається додаткова угода.
14.3. Згідно Цивільного кодексу України, господарського кодексу та ЗУ «Про публічні закупівлі» істотними умовами договору є: предмет договору; сума договору, в тому числі ціна за одиницю; строк дії договору та строк поставки товарів/надання послуг; якість та кількість товару/послуг.
14.4. Зміна істотних умов може здійснюватися у порядку передбачених статтею 188 Господарського кодексу України, за згодою сторін у випадках, що передбачені частиною 5 ст.41 Закону України «Про публічні закупівлі», про що укладається додаткова угода із подальшим оприлюдненням таких змін відповідно до вимог ст.10 Закону України «Про публічні закупівлі».
14.5. Інші зміни, що не стосуються істотних умов договору, згідно ЦКУ, ГКУ та ЗУ «Про публічні закупівлі», вносяться шляхом укладання додаткової угоди без оприлюднення таких змін у електронній системі «Prozorro».





15. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	КНП «Центр первинної медико-санітарної допомоги №2 м.Вінниці»
Україна, 21050, Вінницька обл., місто Вінниця,   ВУЛИЦЯ МАГІСТРАТСЬКА, будинок 44
     р/рUA698201720344320002000080994
     в ГУ ДКСУ у Вінницькій області
     МФО 820172 
     Код  за ЄДРПОУ: 38055061
     ІПН 380550602283
     Тел. (0432) 67-06-81,67-53-92 

   
 Директор__________Тамара КРИВОВ’ЯЗ
                          М.П.
	Повне найменування:___________________
Місцезнаходження: ___________________ 
р/р: _________________________________ 
Банк одержувача:_____________________ 
МФО (код банку): ____________________
Код за ЄДРПОУ : _____________________
Тел./факс: ___________________________


Посада особи, що підписує договір, ініціали та прізвище особи, що підписує договір, підпис
М.П.



























Додаток №1 до Договору про закупівлю №____
від «___»___________2024р.

С П Е Ц И Ф І К А Ц І Я
		№ з/п
	Найменування товару
Країна походження товару щодо кожної номенклатурної позиції предмета закупівлі
	Од. вим.
	К-ть
	Ціна за одиницю, грн. (зазначається з ПДВ )
	Загальна вартість грн. (зазначається з ПДВ)


	1
	
	шт
	
	
	

	2
	
	шт
	
	
	

	3
	
	шт
	
	
	

	4
	
	шт
	
	
	

	5
	
	шт
	
	
	

	6
	
	шт
	
	
	

	7
	
	шт
	
	
	

	8
	
	шт
	
	
	

	9
	
	шт
	
	
	

	10
	
	шт
	
	
	

	Загальна ціна тендерної пропозиції, грн. з ПДВ:
	
	
	
	

	ПДВ, грн.:
	
	
	
	



	
	
	
	
	


Вартість пропозиції:
∑ _______________________________________________ грн. (зазначається з ПДВ)
                                      (цифрами та словами)         
	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	КНП «Центр первинної медико-санітарної допомоги №2 м.Вінниці»
Україна, 21050, Вінницька обл., місто Вінниця, ВУЛИЦЯ МАГІСТРАТСЬКА, будинок 44
р/рUA698201720344320002000080994
    в ГУ ДКСУ у Вінницькій області
МФО 820172
    Код  за ЄДРПОУ: 38055061
    ІПН 380550602283
    Тел. (0432) 67-06-81,67-53-92
   
Директор __________ Тамара КРИВОВ’ЯЗ
                          М.П
	Повне найменування:___________________
Місцезнаходження: ___________________ 
р/р: _________________________________ 
Банк одержувача:_____________________ 
МФО (код банку): ____________________
Код за ЄДРПОУ : _____________________
Тел./факс: ___________________________


Посада особи, що підписує договір, ініціали та прізвище особи, що підписує договір, підпис
М.П.
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